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Penakniiina xoJerisa:

Simunncebka T.I.  — kampmpar dinonorivamx Hayk, TOLEHT, AekaH (GaKyIbTETY IHO3EMHUX MOB
BJITY imeni Muxaitiia KomtoOMHCBKOTO (20108HUll pedakmop);

/Apodaxa JI.B. — KaHauaat (UIoJOTTYHUX HAyK, OLIEHT, 3aCTYIHUK JieKaHa (aKyJIbTeTy
iHo3eMHuX MoB BJIITY imeni Muxaiina KouroOuHcbkOro 3 HaykoBOi po6oTH;

Auummn O.M. — KaHAWJAT MeJaroriyHuX HaykK, TOIEHT, B.O. 3aBiAyBada Kadeapu METOIUKH
HaBuaHHs 1HO3eMHUX MOB B/IITY imeni Muxaiina Koiro6uHcskoro;

Byzlac 10.0. — KaHIUIAT IIeIaroriaHux HayK, JOLICHT Kaq)e)lpn METOJUKU HAaBYAHHSI
1Ho3eMHnX MoB B/IITY imeni Muxaitna KorroOuHCHKOTO;

3apivancoka H.B. — xanjunar neparoriuamx Hayk, JIOIEHT KaeIpu METOIUKU HABYAHHS
1Ho3eMHnX MoB B/IITY imeni Muxaiina KomroOuHCHKOTO;

3apiuna O.B. — KaHJWJAT NEJAroridHUX HAYK, TOLEHT KaQeapy METOIUMKN HaBYaHHS
Ho3eMHMX MoB B/IITY imeni Muxaiina KomroOuHCHKOTO;

Kousiguu 10.B. — KaHauaat GUTONIOTIYHUX HAYK, JOIEHT Kadeapr METOIUKN HaBYaHHS
Ho3eMHMX MoB B/IITY imeni Muxaiina KomroOuHCHKOTO;

Marienko O.C.  — xanpujar nejarorivaux Hayk, JOIEHT KaeIpu METOIUKU HABYAHHS
Ho3eMHMX MoB B/IITY imeni Muxaiina KomroOuHCBKOTO;

Meabnuk JI.B. — KaHIUJaT NeJaroriyHuX HayK, JOLEHT Kadeapy MEeTOUKH HaBYaHHS
Ho3eMHMX MoB B/IITY imeni Muxaiina KomroOuHCBKOTO;

Hoxzuryn O.A. — KaHAWJAT MeJaroriyHuX HayK, TOIEHT Kadeapru MEeTOANKNA HaBUYaHHS
Ho3eMHMX MoB B/IITY imeni Muxaiina KomroOuHCBKOTO;

Ilerposa A.L — KaHAWJAT MeJaroriyHuX HayK, CTapIIui BUKIagad Kadeapu MeTo KN
HaB4aHHs iHO3eMHUX MOB B/IITY imeni Muxaiina KoroOuHCEKOTO;

Maainka O.0. — KaHIWJaT IeJaroriyHuX HayK, CTapIIuil BUKIaaad Kadeapy MeToIUKH
HaB4aHHs iHo3eMHMX MOB B/IITY imeni Muxaiina KoroOuHChKOTO;

Jlobauyk .M. — KaHAWJAT MeJaroriyHuX HayK, CTapIIui BUKIaga4 Kadeapu METOIUKH
HaB4aHHs iHO3eMHMX MOB B/IITY imeni Muxaiina KoiroOuHChKOTO;

ITon O.1O. — acHCTeHT Kadeapu METOIMKN HaB4aHHs iHo3eMHUX MoB B/IITY imeni
Muxaiina KoiroOMHCEKOTO;

®enux T.B. — acucTeHT Kadeapu anriiicskoi ¢inonorii BAITY iMeni Muxaiina
Kourobuncekoro.

30ipHUK MicTUTH MaTepianu BceeykpaiHCbKOT HayKOBO-IPAKTHYHOI KOH(EpeHUl
«AKTyajbHi TIpoGIeMH (BITONOTii Ta METOAMKY BHKIIAJaHHs IHO3EMHHX MOB y Cy4acCHOMY
MyJIBTUJIHIBAIbHOMY IIPOCTOPI», MiATOTOBJICH] BHKIaJa4yaMy 3aK/IajiB BUIIOL | CepesHBOi
OCBITH YKpaiHH, a TaKOX CTyJeHTaMu i acmipantamu. JlomoBii BioOpakaroTh MIMPOKUH
CHEKTP JOCHIKeHb y Taly3i JIHTBICTHKH, JIITEPAaTypO3HABCTBA, MENATOTiKA Ta METOJIUKHU
BUKJIAJIAHHS 1HO3EMHUX MOB.

Jlpykyemobcs 3a YX6a1010 HABYAIbHO-MEeMOOUYHOI KOMICIT haxyibmemy iHO3eMHUX MO8
Binnuyvrxoeo oeporcasnoco nedazociunozo ynieepcumemy imeni Muxatina Koyobuncvkozo
(npomoxon Ne 4 6i0 5 nucmonada 2020 poky)
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words with their definitions, matching the synonyms/antonyms, giving the examples
where the word meaning is supported with an example, etc.

Thus, acquisition of vocabularyshould be an important area of teaching English
as a foreign language since improvements in vocabulary result in the gains in
language proficiency.
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BUKOPUCTAHHS KOMIPIOTEPHUX TEXHOJIOT'TH SIK
HEOBXIJTHU EJJEMEHT 3AHSATTS 3 IHO3EMHOI MOBH

CydacHWil ypOK HEMOXJIHBO YSBUTH 0€3 BHKOPHUCTAHHS KOMII IOTEPIB.
KoMmm'toTepHi TeXHOJOTii CYTTEBO BIUIMBAIOTH Ha (GOpPMH 1 METONM HABUYaHHSA,
poONsAT, TpolLleC TMi3HAHHS TBOPYMM, CTUMYJIOIOTH 3aHATTS  CaMOOCBITOIO.
Tpanuniiini GopmMu HaBYaHHS MOCTYMOBO JOTIOBHIOIOTHCS HOBITHIMH TEXHOJIOTISIMHU,
cpsiMOBaHMMH Ha (opMyBaHHS HABHYOK Ta BMiHb, IO BIAMOBIIAIOTH
BUIMEPE/PKAIOUOMY CTaHy Haykd 1 TexHiku. Ha cydacHoMy eTami pO3BUTKY
iHbOpMAIlITHUX Ta KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTIH HE BUHUKAE CYMHIBY B MOTpeOi
MIATOTOBKH Yy4YHIB, fKi O BUIBHO Opi€HTyBaJMCS B iH(MOpMAIITHOMY MPOCTOPI.
Komn'totepHi 3aco0u HaBYaHHSI MOBUHHI COPUSITH aKTUBHOMY 3aJ1yYEHHIO YYHIB J0

HaBYAJILHOT'O TPOIIECY, PO3YMIHHIO Ta 3aCBOEHHIO YYHSMHM HaBUaJIbHOT'O MaTepiany,
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NIATPUMYBATH IHTEPEC N0 Mi3HABAIBHOI AINIbHOCTI. CydacHUH BYMTENb MOBUHEH
AaKTUBHO BIIPOBA>KYBATHU Ta BUKOPUCTOBYBATH iX Y CBOIH NpoeciiiHiil AisTIBHOCTI.

ChorofHi Ha 3aMiHy TPaAUIIMHUM HAaBYAIBHUM MIIPYYHUKAM 3 Mamnepy
NPUXOASATh E€JNEKTPOHHI MiAPYYHUKH. EJEKTpOHHMH NIAPYYHUK — MIAPYYHUK,
BUKOHAaHMM B eJeKTpoHHOMY (uudpoBomy) dopmari HTML, skuit pomyckae
rineprnocuiaHHis, rpadiky, MOBY IUKTOpa, peecTpauiiHi (QopMH, IHTEPaKTHUBHI
3aBIaHHSA, MYJIbTUMEIINHI e(peKTH; BKIIOYCHHS €JIEMEHTIB  aHiMmalii Ta
KOMIT' FOTEpHUX irop; 3abe3medye IHTEPaKTHUBHICTb, PEXHM CaMOHABYAHHS,
MOJKJIMBICTh CaMOKOHTPOJIIO, MOIIMPIOEThCS Ha KoMmmakT-guckax (CD-ROM) [1,
c. 258].

Ha namy nymky, sik epextuBHUM iHDOpMaLiiHuii 3aci0 ciij BAKOPUCTOBYBATH
J0CTYyN J10 rio0aiabHOi KOMIT IoTepHOi Mepexi [ntepHeT. ¥ cywdacHomy IHTepHeETI
OyIp-sKMii y4eHb ab0 BYMTENb 3MOXKE MOTpanUTH Ha OyAb-sSKU HEOOXiTHUN
OCBITHIM pecypc y Oyap-akuil 4ac 13 OyIb-IKOTO Micisl 3eMHOi Kyil. TexHomorii
OCBITH MalOyTHBOTO, 32 MPOTHO3aMHU CHOTOJHINIHBOTO JHS, OyayTh OyayBaTHUCS Ha
OCHOBI JIUTOBUX IrOp y Mepexki i TOCATHEHb MYJIbTUME]I1a, @ OCBITHI pecypcu OyayTh
JOCTYIHI ¥ BIAKPUTI JJIsI KOpucTyBauiB. HaBuanHs craBatuMe MOOUIBHUM 1 Oyne
MPOXOJUTH SK IHAWBIAYaJIbHO, TaK 1 Y KOMaHJax. buibiry posib Oyae rpaTu 3B'I30K
yepe3 [HTepHet. [lepcnekTUBHI BUNUTENI PO3YMIIOTh MPOCTOTY ¥ €PEKTUBHICTh TAaKUX
CydyacHMX OCBITHIX IHCTPYMEHTIB, sk Bikimesis, OJoru, moakKacTd Ta 1H. 1 BXKe
MOBHOITIHHO iX BUKOPHCTOBYIOTh. Ay/i0 Ta BiIcO MaTepiajid CTaHYTh OJHIEI0 3 OCHOB
MOJIEpHi3allii OCBITH.

Enexrtponnuii HaBYaJbHUN Kypc 3a0e3leuye peXUM CaMOHABUYaHHS Ta
MO>XKJIMBICTh CAMOKOHTPOJIO. BKITIOUEHHS B €MEKTPOHHHI KypC €JIEeMEHTIB aHIMarlii
Ta KOMI'IOTEPHUX Irop TMOCWIIOE HWOro eQeKTUBHICTh 1 MNPUBAOIUBICTS.
[auBimyami3amis HaBYaHHS, AU(EPEHIIIHOBAHUN MIIXIJ O KOKHOTO OKPEMOT0 YUHS,
OCOOUCTICHO-OpPIEHTOBaHA METOJMKA BHKJIQJaHHSI TMPEAMETY, IHTEPAKTUBHICTH
peamizamii mpormecy poOOTH Yy4YHIB TiJl Yac BUKOHAHHA HUMH IPAKTHYHOTO
dparMeHTy ypOKy € IyKe BaXKJIWBAM SIK METOAMYHUM, TaK 1 TICHXOJIOTIYHHM
aCTIEKTOM 3aCTOCYBaHHS MEPEKEBUX IMPOrpaM y HaBYaIbHOMY mporieci. KonTpons Ta
OIlIHKA 3HaHb, YMiHb Ta HAaBUYOK YYHIB — HEBIJ €MHHUI CTPYKTYpHUU KOMIIOHCHT
HaBYAIBHOTO TIporiecy. /s BUKOHAHHS KOHTPOJIO 3HAHD YYHIB 3apa3 JyXKe IMHUPOKO
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI PI3HOMaHITHI KOHTPOJIbHO-I1arHOCTUYH1 cUCTEMU. BOHU MOXKYTh

CTaTU B Haroi sik mpu 0e3nocepeaHbOMY TECTYBaHHI 3HAHb, TAK 1 JJIsl 3aKPIIVICHHS
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MPOWIEHOT0 MaTepiaiy 1 Jjsl CaMOTECTYBAaHHSI, TOOTO MOXYTbh HOCUTHU AK OPILIAHUMN,
Tak 1 He OQIUIMHUIA XapakTep (15 BIACHOTO BUKOPUCTaHH: ). B Oynb-sikoMy BUNIAAKY
Taki CUCTEMU CHPUSIOTh TMOKPAIICHHIO SKOCTI 3HAaHb Ta  MIJBUIICHHIO
IHTEJIEKTYaJIbHOTO PIBHSA YYHIB 1 HaBIThb BUMTENIB Ta Hamii 3arajioM. OpgHuUM 3
MEPCIICKTUBHUX HANPSIMKIB PO3BUTKY KOHTPOJIBHO-IIaTHOCTHYHUX CHCTEM — IIC
BUKOPUCTaHHS CYYacCHUX MYJbTUMEIIHHUX TEXHOJOTIH B CHUCTEMax TECTyBaHHS, a
TAaKOX IIMPOKE BUKOPUCTAHHS Ha PI3HUX €Talax TECTyBaHHS BCECBITHBOI MEpexl
InTepHer.

Cepen inHoBauiinux T3H cming BUAUIMTA MYJIbTUMENIAHUN MPOEKTOp Ta
CEHCOPHY JOMIKY. TexHIuH1 0COOJIMBOCTI CEHCOPHOT JIOIIKU JTO3BOJISIOTh €(HEKTUBHO
BUKOPUCTOBYBATH ii MOXKJIMBOCT1: JJOTUKOM JI0 300pakeHb 00'€KTIB, sIKI BUBEJICHI Ha
CEHCOpHY JIOIIKY Ta MPU3HAYEHI JIJI KEPyBaHHS IPOrPaMO0, MOXKHA BTPYYATHCS Y
nporiec TMOSICHEHHS HOBOTO Matepiany. BojgHouac BYMTENb MOXE MpaIlOBaTH
Oe3nocepeIHbO OISl CEHCOPHOT IOIIKH, a He OISl CBOTO BUKJIAJAIBKOTO KOMII'TOTepa,
peaizyrodn 0JJHOYACHO KOHTPOJIOYY (DYHKIIIIO i Yac poOOTH 3 ayautopieto. Jis
HaBYaHHS AayJiIOBAaHHIO BAaXXJIMBO BUKOPHUCTOBYBAaTH CEHCOPHY JIOIIKY  JIJISt
JIEMOHCTpaIlii BiJIcO Ta BUKOHAHHSI 3aB/IaHb y PEKHUMI IPyHoBOi poOOTH.

Jlns BU3HauUeHHSI MICISl IHHOBAIIMHUX 3ac00IB HaBYaHHS Y CHCTEMI 3ac00iB
HaBYaHHS Ta B HABYAJIBHOMY IIPOLIECI CIiJi BPAaXOBYBaTHU Te€, IO iX 3aCTOCYBaHHS:
crpusie PO3BUTKY B Yy4YHIB HAOYHO-OOPA3HOTO MHUCICHHS; CTUMYIIOE yBary
(MUMOBUIBHY 1 JOBUIBHY) Ha €Tami IMOAaHHS HaBYAJIBHOTO MaTepialy; aKTHUBI3Y€
HaBYaJbHO-TII3HABAJIBHY JISJBHICT YYHIB;, JOIOMAara€ IIOB'SI3aTH TEOPETUYHI
IMUTAHHS 3 TPAKTUKOIO; 30LIBIIYE MOXJIMBOCTI TOKa3y MHPAaKTUYHHUX 3aCTOCYBaHb
SBUI, SKi Oe3mocepeHh0 HE MOXYTh CIOCTEpPIraTUCh Ha YpOIll; CTBOPIOE
MO>KJIMBOCTI JIJI1 MOJICTTIOBAHHS MPOIIECIB 1 SIBUIII, A€ 3MOTY B HAWOUIBII JOCTYITHIN
dopMi cucTemMaTu3yBaTu i KiacuikyBaTy SBUIA 13 3aCTOCYBAHHIM CXEM, TaOJIHIIb,
TOINO; crpuse (POpMyBaHHIO MOTHBAIlll HABUAHHS, IIJBHINYE 1HTEpeC A0 HAaBYaHHS,

CTBOPIOE YCTAaHOBKY Ha e()eKTUBHE HABYAHHS.
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